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ABSTRAK

Muhamad Khoirul Muhtar (2812123047), dengan judul skripsi “Penerapan
Metode Qowaid dan Tarjamah dalam pemnbelajaran kitab Alfiah Ibn
Malik di Pondok Pesantren As Salam Kecamatan Selopuro Kabupaten
Blitar”. Skripsi Jurusan Pendidikan Bahasa Arab yang dibimbing oleh Dr.
H. As’aril Muhajir, M.Ag.

Kata Kunci: Metode Qowaid dan Tarjamah, Pembelajaran

Penelitian ini dilatar belakangi oleh sebuah keadaan bahwa pemahaman tentang
gowaid atau kaidah kaidah dalam bahasa arab sangatlah penting. Serta aplikasi
dari kaidah kaidah tersebut dalam proses penterjemahan yang seakan diabaikan
demi untuk mendapatkan pemahan tentang teks bebahasa arab yang lebih cepat.
Metode ini dianggap sangat kolot karena harus membutuhkan waktu yang lebih
lama demi mendapatkan pemahaman dari sebuah teks berbahasa arab. Dalam hal
ini peneliti mengamati dalam penelitiannya tentang penerapan metode Qowaid
dan Tarjamah dalam pembelajaran Kitab Alfiah lIbnu Malik di Pondok Pesanten
Assalam Selopuro Blitar.

Rumusan Masalah dari skripsi ini adalah: (1) Bagaima proses dari penerapan
metode gowaid dan tarjamah dalam pembelajaran kitab Alfiah ibnu Malik di
Pondok Pesantren As Salam Jambewangi ?. (2) Apa saja problematika yang
dihadapi dalam penerapan metode qowaid dan tarjamah dalam pembelajaran kitab
Alfiah ibnu Malik di Pondok Pesantren As Salam Jambewangi ? (3) Apa saja
perubahan yang terjadi pada siswa dalam penerapan metode qowaid dan tarjamah
untuk pembelajaran kitab Alfiah ibnu Malik di Pondok Pesantren As Salam
Jambewangi ?

Tujuan dari penelitian skripsi ini adalah: (1) untuk mengetahui proses dari
penerapan metode gowaid dan tarjamah dalam pembelajaran kitab Alfiah ibnu
Malik di Pondok Pesantren As Salam Jambewangi. (2) untuk mengetahui
problematika apa saja yang dihadapi dalam penerapan metode gowaid dan
tarjamah dalam pembelajaran kitab Alfiah ibnu Malik di Pondok Pesantren As
Salam Jambewangi. (3). Untuk mengetahui perubahan yang terjadi pada siswa
dalam penerapan metode gowaid dan tarjamah untuk pembelajaran kitab Alfiah
ibnu Malik di Pondok Pesantren As Salam Jambewangi.

Hasil dari penelitian ini diharapkan mempunyai manfaat dalam dunia pendidikan
utamanya dalam memajukan dunia pendidikan bahasa arab. Serta dalam
aplikasinya metode gowaid dan tarjamah menjadi metode yang benar benar
mengarahkan siswa dalam proses pemahaman teks arab secara benar dan tepat
dalam pendidikan bahasa arab.
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Penyusunan skripsi ini menggunakan metode penelitian Kualitatif. Artinya bahwa
peneliti mengambil data yang nyata sesuai dengan keadaan sebenarnya dilapang.
Dalam hal ini peneliti benar benar berada ditengah tengah data dan informan dan
mengikuti seluruh kegiatan yang ada. Dalam pencarian data peneliti menggunakan
metode observasi partisipan, wawancara mendalam serta dokumentasi. Analisis
data yang digunakan adalah analisis data kualitaif yang dengan tiga tahap dari
reduksi data, menganalisis data dan menyimpulkan dari data tersebut.

Dari data data yang diperoleh oleh peneliti dalam penelitiannya, peneliti
memperoleh hasil bahwa: (1) proses penerapan metode gowaid dan tarjamah
dalam pembelajaran kitab alfiah ibn malik mempunyai beberapa langkah yaitu
analisis kata sesuai kedudukannya dalam kalimat, menetukan kedudukan kata,
menetukan makna kata tersebut sesuai dengan keadaannya, menterjemahkan
dengan bahasa yang mudah difahami, memberikan penjelasan dari hasil
penterjemahan tersebut. (2) problematika yan dihadapi dalam penerapan metode
gawaid dan tarjamh dalam pembelajaran kitab alfiah ibnu malik dibagi menjadi
dua yaitu dari sisi guru dan siswa. Dari sisi guru problematika yang dihadapi
adalah waktu yang tidak sesuai untuk pembelajaran, siswa yang tidak
imemperhatikan dalam pembelajran, serta siswa yang tidak fokus dalam
pemblejaran. Dari sisi siswa yaitu keadaan kelas yang membosan kan, bahasa
yang sulit diffahami. (3) perubahan yang terjadi pada siswa yaitu pengetahuan dan
pemahaman siswa tentang materi dalam kitab alfiah ibnu malik yang sedikit
banyak bertambah. Kemudian psikologi siswa yang membentuk diri mereka
menjadi orang orang yang lebih dewasa atau menjadi lebih baik yaitu seperti
patuh kepada guru, melakukan hal hal yang baik, kemudian menjadi pribadi yang
lebih stabil atau mampu mengontrol emosi mereka.
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ABSTRACT

Mohammed Khoirul Muhtar (2812123047), with the title of the thesis
"Implementation of gramatica and translation methods in learning Alfiah book
of Ibn Malik at boarding As Salam subdistrict Selopuro Blitar''. Thesis
Department of Arabic Language Education led by Dr. H. As'aril Muhajir, M.Ag.

Keywords: gramatica and translating methods, Learning

This research was motivated by an understanding of the circumstances that
gowaid rules or rules in Arabic is essential. And the application of the rules of the
rules in the process of translation that seems overlooked in order to gain an
understanding of the Arabic language text faste This method is considered to be
very conservative because it must require a longer time to get an understanding of
an Arabic-language text. In this case the researchers observed preformance
research into the application gramatica and translating methods in learning the
Book Alfiya in Pondok pesanten Assalam Selopuro Blitar.

Problem formulation of this thesis are: (1) How The process of implementation of
the gramatica and translating methods in learning Alfiah book of lbn Malik at
boarding As Salam Jambewangi?. (2) what are the problems encountered in the
application of gramatica and translating methods in learning Alfiah book of Ibn
Malik at boarding As Salam Jambewangi? (3) any changes in the students in the
application of methods for learning gramatica and translating methods book of 1bn
Malik in Pondok Pesantren As Salam Jambewangi?

The purpose of this thesis research are: (1) to know the process of implementation
of the gramatica and translating methods in learning Alfiah book of 1bn Malik at
boarding As Salam Jambewangi. (2) to know what the problems encountered in
the application of gramatica and translating methods in learning Alfiah book of
Ibn Malik at boarding As Salam Jambewangi. (3). To determine the changes that
occur in students in the application of gramatica and translating methods in
learning Alfiah book of Ibn Malik in Pondok Pesantren As Salam Jambewangi.

The results of this study are expected to have benefits in primary education in
advancing education Arabic language. As well as the application method and
tarjamah qowaid be the method that really engage students in the process of
understanding the Arabic text correctly and appropriately in the Arabic language
education.

Preparation of this paper uses qualitative research methods. This means that the

researchers took a real date in accordance with the actual situation dilapang. In
this case the researchers really are amid data and informants and follow all
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existing activities. In search of data researchers used a method of participant
observation, interview and documentation. Analysis of the data used is Qualitative
data analysis that the three stages of data reduction, analyzed the data and
concluded from these data.

From the data obtained by the researchers in their study, the researchers obtained
results that: (1) the application of gramatica and translating methods in learning
book Alfiah ibn Malik has several steps, ie the analysis said corresponding
position in a sentence, determine the position of the word, determine the meaning
of the word is appropriate with the situation, translating a language that is easily
understood, giving an explanation of the results of the interpretation. (2) the
problems encountered in the application of gramatica and translating methods in
learning Alfiya book is divided into two: on the side of teachers and students. In
terms of the problems faced teacher is not the appropriate time for learning,
students who do not pay attention in learning, as well as students who do not
focus on learning. From the student side that is the lot of dull, unintelligible
language. (3) changes that occur in students that knowledge and students'
understanding of the material in the book Alfiya bit much increased. Then
psychology students who formed themselves into people who are more mature or
better is as obedient to the teacher, do a good thing, then be personally more
stable or able to control their emotions
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